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Abbreviations: 

saww: - Sal lal la ho Allay hay Wa Aal lay he Wasallam 
azwj: - Az Za Wa Jalla 
asws: - Allay hay Salawat Wass Salam 
AJFJ: Ajal Allah hey wa Fara Jaak 
ra: - Razi Allahazwj 

La: - Laan Allahazwj 
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 تَسْلِيماً.ِوَسَلَمَِِ,الطاَهِريِنِسَيِ دِنََِمَُُمَدٍِوَِآلهِِِِعَلىِاللَُِِّوَِصَلَىِ,الْعالَمِينِرَبِِِالْْمَْدُِللَِِِّالرَحِيمِِِالرَحْْنِِِاللَِِِّبِسْمِِ

In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful. The Praise is for Allah-azwj Lord-azwj of the 
Worlds, and Blessing be upon our Chief Muhammad-saww and his-saww Purified Progeny-asws, and 
greetings with abundant greetings. 

لِْفَ رَجَهُمِْوَالْعَنِْأَعْدَائَ هُمِْاَجَِْ  عِيْنِالَلَهُمَِصَلِ ِعَلىِمَُُمَدٍِوَآلِِمَُُمَدٍِوَعَجِ 

‘Qamah-Zani-Tatbir– (Self-Flagellation)’ 

There are mixed views when it comes to Qamah-Zani – Tatbir (Self-Flagellation) so it is 
asked: Does a person get rewards for doing Tatbir to express his/her grief on the day when 
one of the Infallible(s) where martyred?  

 

Self-Flagellation in love of Ahl Al-Bayt-asws: 

 وَِنَ عَضَِالْْيَْدِيِعَلَىِفِراَقِهِمِِْإِليَْهِمِِْنَظْمَأَِِأنَِِْلنََاِفَحَقَِِالذَاهِبُونَِِإِخْوَانِِ

Amir ul-Momineen-asws says (out of grief) as reported in Nahjul Balagha: These are my-asws 

comrades who have departed. We should be justified if we feel eager for them and bite 

(wound) our hands in their separation.  (This is for just comrades which were martyred during 

the Battle of Saffin, what about if one hits Qamah in grief on the day of martyrdom of Ahl Al-

Bayt-asws?)1  Find the complete Hadith in the Appendix I. 

Also Mohammed Baqir Al-Majlisi reports from a reliable book, in a long Hadith: 

مَارَةِِِسَلًًِعَنِْمُسْلِمٍِالَْْصَاصِِقاَلَ:أقَُولُِرأَيَْتُِفِِبَ عْضِِالْكُتُبِِالْمُعْتَبََةَِِرُوِيَِمُرِْ صْلًَحِِدَارِِالِِْ ِالْْبَْ وَابَِوَِدَعَانِِابْنُِزيََِدٍِلِِِ ُُ ِِِفَ بَيْنَمَاِأنَََِأجَُصِ  لْكُوفَ ِِ ِ
كَِانَِمَعَنَاِفَ قُلْتُِمَاِلِِ ِِِفأَقَْ بَلْتُِعَلَىِخَادِمٍ لزَعَقَاتِِقَدِِارْتَ فَعَتِْمِنِْجَنَبَاتِِالْكُوفَ ِِ َِِإِذَاِأنَََِ ِعَلَىِتَِِِأرََاِالْكُوفَ ََ ِخَرَ ِخَارجِِ ٍٍّ  ِِ َِِأتََ وْاِبِرأَْ ِقاَلَِالسَاعَ ضِِ ُّ 

 يزَيِدَِ

I (Majlisi) am saying, ‘I saw in one of the reliable books being reported by an unbroken chain from Muslim Al-
Jassas who said,  

‘Ibn Ziyad-la called me to repair the government building at Al-Kufa. While I was plastering the 
doors, and there were screams to have risen from the sides of Al-Kufa. I went to a servant 
who was with us and said, ‘What is the matter I see Al-Kufa to be clamouring?’ He said, ‘They 
are coming now with the head of the Kharijite who had come out against Yazeed-la’…..  

                                                      
 Nahjul Balagha, Sermon no. 121 ,نه ُِّالبلًغِِ)للصبح ٍِّصالح(،ِص:178ِ 1
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ِأَخِيهَاِفَ نَطَحَتِْجَبِينَهَاِبِقَُدَمِِالْمَحْمِلِِحَتََِّرأَيَْ نَاِالدَمَِيََْرُِ َِ ٍِ[ِوَِجَعَلْتِْتَ قُولُِنَاعِهَاِوَِأوََُِِْمِنِْتََْتِِقِِفاَلْتَفَتَتِْزَيْ نَبُِفَ رأََتِْرأَْ يََِ  مَأَتِْإلِيَْهِِبخرقِِ]بُِِرْقَ
كَِمَالًًِ  هِلًَلًًِلَمَاِاسْتَ تَمَ

He (the narrator reports, as part of the long Hadith) (Syeda) Zeinab-asws upon seeing her 

brother-asws’s head near Euphrates hit her-asws forehead on the Mahmil (saddle) in such 

manner, Until blood came out and went below Herasws veil (naqab). And Sheasws cried.2 (See 

the complete narration in Appendix II) 

 

Love of Ahl Al-Bayt-asws will always Benefit one 

هُمِْعَنِْسَهْلِِبْنِِزيََِدٍِ بْنِِمَيْمُونٍِوَِغَالِبِِبِْعَن ْ َِِ َِِوَِثَ عْلَبَ ِبْنِِعُقْبَ ِبْنِِفَضَِالٍِعَنِْعَلِ ٍِّ  نِِعُْْمَانَِوَِهَارُونَِبْنِِمُسْلِمٍِعَنِِالَْْسَنِِبْنِِعَلِ ٍِّ 
بِِنًًِفَ نَظرََِإِِ كُِنْتُِعِنْدَِأَبِِجَعْفَرٍِعِفِِفُسْطاَطٍِلهَُِ َِِقاَلَ قَلِاَِالر جِْلِِلََِزيََِدٍِالَِْْعَنِْبُ رَيْدِِبْنِِمُعَاوِيَ مَاِلِرجِْلَيْكَِ سْوَدِِمُن ْ فَ قَالَِلهَُِ فَ رَثَىِلَهُِ

الطرَيِقِِفَ رثََىِلَهُِوَِقاَلَِلَهُِعِنْدَِذَِ َِِ لذ نوُبِِحَِلِِهَكَذَاِقاَلَِجِئْتُِعَلَىِبَكْرٍِلِِنِضِْوٍِفَكُنْتُِأمَْشِ ٍِّعَنْهُِعَامَ ِِ ِأُِِِ  ظنََ نْتُِكَِزيََِد ِإِن ِ تََِّإِذَاِ
ينُِإِِ ِفَ قَالَِأبَوُِجَعْفَرٍِعِوَِهَلِِالدِ  ِقَدِْهَلَكْتُِذكََرْتُِحُبَكُمِْفَ رَجَوْتُِالنَجَاةَِوَِتَََلَىِعَنِّ  ِقاَلَِالَلُِّتَ عَالََِحَبَبَِإلِيَْكُمُِلًَِأَن ِ ِالُْْب 

يمانَِوَِزيََ نَهُِفِِِقُ لُوبِكُمِْوَِقاَلَِإِنِِْ تُمِْتَُِب ونَِالَلَِّفاَتبَِعُونِِيُُْبِبْكُمُِالَلُِّوَِقاَلَِيُُِب ونَِمَِالِِْ نِْهاجَرَِإلِيَْهِمِْإِنَِرَجُلًًِأتََىِالنَبَِِِصِفَ قَالَِكُن ْ
ِالصَوَامِيَنِوَِلًَِأَصُومُِفَ قَالَِلَِ ِالْمُصَلِ يَنِوَِلًَِأُصَلِ  ٍِّوَِأُحِب  نْتَِمَاَِمَنِْأَحْبَ بْتَِوَِلَكَِمَاِاكْتَسَبْتَِهُِرَسُولُِاللَِِّأَِيََِرَسُولَِاللَِِّأُحِب 

كُِل ِقَ وْمٍِإِلََِمَأْمَنِِ ِ ِمِنَِالسَمَاءِِفَزعَِ كَِانَِفَ زْعَ نَاهِمِْوَِفَِوَِقاَلَِمَاِتَ ب ْغُونَِوَِمَاِترُيِدُونَِأمََاِإِنَهاَِلَوْ  ِزعِْنَاِإِلََِنبَِيِ نَاِوَِفَزعِْتُمِْإلِيَ ْ

 

It narrated from them, from Sahl ibn Ziyad, from al-Hassan ibn Ali from Ali ibn Faddal from Ali ibn ‘Uqbah and 

Thalabah ibn Maymun and Ghalib ibn Uthman and Harun ibn Muslim from Burayd ibn Muawiyah who has 

narrated: 

Once, I was with Abu Jafar-asws, in his tent in Mina when he-asws (the Imam-asws) looked at Ziyad 

Al-Aswad with his foot badly hurt, thus he-asws (the Imam-asws) expressed sadness about it and 

asked: ‘what has happened to your feet that have become as such? He replied: ‘I came with 

a weak stumper and most of the way I walked.  The Imam-asws expressed more sadness then 

Ziyad said:  I collected sins until I was afraid for my destruction. I then remembered your-asws 

love which gives me hope for my salvation and it brightened my dark condition.   

 

Abu Jafar-asws then said: ‘Is religion anything other than love? Allah-azwj has Said: He has made 

belief beloved to you and has beautified it in your hearts. (49:7), He-azwj has said: ‘If you were 

to love Allah then follow me Allah will love you. (3:31). He-azwj has said:   ‘they love those 

who migrate to you.’ (59:9).   

                                                      
2 Bihar Al-Anwaar – V 45, The book of History – Al-Hassan-asws, Ch 39 H 1 / 7 
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Once a man came to the Messenger of Allah-saww and said: ‘O Messenger of Allah-saww, I love 

people who perform Salat but I do not perform it, I love people who fast but I do not fast. The 

Messenger of Allah-saww said: ‘You are with those whom you love and to you belongs what you 

have earned.’  The Messenger of Allah-saww has said:  What you are seeking to find is where 

you will arrive.  

 

(Imam-asws said): It is certain that if a shocking thing may come from the sky every people will 

seek protection in their safe places and we-asws seek protection with our Holy Prophet-saww, 

and you will seek protection with us-asws.3 

  

                                                      
3 Al-Kafi, vol. 8, pg. 80, Hadith 35 
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Appendix I: We may bite our hands upon their 
separation 

 

سْلًَمِِفَ قَبِلُوهُِوَِقَ رَءُواِالْقُرْآنَِفأََحْكَمُوهُِوَِهِيجُواِإِِِنه ُّ،ِنه ُِّالبلًغِِقاَلَِعِفِِبَ عْضِِخُطبَِهِِِ-30 وُاِوَلَهَِاللِ قَاحِِأيَْنَِالْقَوْمُِالَذِينَِدُعُواِإِلََِالِِْ لََِالِْْهَادِِفَ وَِِ
ِنَََاِإِلََِأوَْلًَدِهَاِوَِسَلَبُواِالس يُوفَِأغَْمَادَهَاِوَِأَخَذُواِبِِطَْراَفِِالَْْرْضِِزَحْفاًِ ِهَلَكَِوَِبَ عْض  لَْْحْيَاءِِوَِلًَِيُ عَزَوْنَِعَنِِلًَِِزَحْفاًِوَِصَف اًِصَف اًِبَ عْض  ِِ ِيُ بَشَرُونَِ

 الْمَوْتَى

(The book) ‘Nahj Al-Balagah’ –  

‘He-asws said in one of his-asws sermons: ‘Where are the people, those who were called to Al-
Islam so they accepted it, and they read the Quran and made it their judge, and they were 
urged to the Jihad so they leapt the leaping of the camel to its children, and they bared the 
swords from their sheaths and took to the outskirts of the earth in groups and groups, and 
rows and rows. Some were killed and some survived. They were not rejoicing with the life nor 
were they consoled about the dead ones.  

ِا ُُ الْعُيُونِِمِنَِالْبُكَاءِِخُُْ الَِْمُرْهُِ عَاءِِصُفْرُِالْْلَْوَانِِمِنَِالسَهَرِِعَلَىِوُجُوهِهِمِْغَبََةَُِ فَاهِِمِنَِالد  عِيَنِأوُلئَِكَِإِخْوَانِِالذَاهِبُونَِفَحَقَِلْبُطُونِِمِنَِالصِ يَامِِذُبلُُِالشِ  ِِ ا
ِ.لنََاِأنَِْنَظْمَأَِإلِيَْهِمِْوَِنَ عَضَِالْْيَْدِيِعَلَىِفِراَقِهِمِْ

The eyes were dried from the crying, the bellies were flat from the fasting, the lips were 
parched from the supplications, the colours were paled from the vigils, and their faces were 
dusty as the fearing ones. They are my-asws brethren, the ones gone away! There is a right for 
us that we should be thirsty (yearning) for them and we should bite the hands upon their 
separation’’.4 

 

                                                      
4 Bihar Al-Anwaar V 66 - The book of Eman and Kufr - Ch 37 H 30 
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APPENDIX II 

Syeda Sharika tul-Hussain-asws struck her head 

against carriage 

مَارَةِِِوِيَِمُرْسَلًًِعَنِْمُسْلِمٍِالَْْصَاصِِقاَلَ:أقَُولُِرأَيَْتُِفِِبَ عْضِِالْكُتُبِِالْمُعْتَبََةَِِرُِ صْلًَحِِدَارِِالِِْ ِالْْبَْ وَابَِوَِدَعَانِِابْنُِزيََِدٍِلِِِ ُُ ِِِفَ بَيْنَمَاِأنَََِأجَُصِ  لْكُوفَ ِِ ِ
كَِانَِمَعَنَاِفَ قُلْتُِمَاِلِِ ِِِفأَقَْ بَلْتُِعَلَىِخَادِمٍ لزَعَقَاتِِقَدِِارْتَ فَعَتِْمِنِْجَنَبَاتِِالْكُوفَ ِِ َِِإِذَاِأنَََِ ِعَلَىِتَِِِأرََاِالْكُوفَ ََ ِخَرَ ِخَارجِِ ٍٍّ  ِِ َِِأتََ وْاِبِرأَْ ِقاَلَِالسَاعَ ضِِ ُّ 

 يزَيِدَِ

I (Majlisi) am saying, ‘I saw in one of the reliable books being reported by an unbroken chain from Muslim Al-
Jassas who said,  

‘Ibn Ziyad-la called me to repair the government building at Al-Kufa. While I was plastering the 
doors, and there were screams to have risen from the sides of Al-Kufa. I went to a servant 
who was with us and said, ‘What is the matter I see Al-Kufa to be clamouring?’ He said, ‘They 
are coming now with the head of the Kharijite who had come out against Yazeed-la’.  

ِفَ قَالَِ ِعِ-فَ قُلْتُِمَنِْهَذَاِالْاَرجِِ ٍّ   الُْْسَيْنُِبْنُِعَلِ ٍٍّ 

I said, ‘Who is this Kharijite?’ He said, ‘Al-Husayn-asws Bin Ali-asws’.  

ِوَِلَطَمْتُِوَِ ََ ِوَِخَرَجْتُِمِنِْظَهِْقاَلَِفَتََكَْتُِالْاَدِمَِحَتََِّخَرَ  ُِ رِِالْقَصْرِِوَِأتََ يْتُِإِلََِجْهِ ٍِّحَتََِّخَشِيتُِعَلَىِعَيْنِِّأَنِْيَذْهَبَِوَِغَسَلْتُِيَدَيَِمِنَِالِْْ
ِإِذِْقَدِْأقَْ بَلَتِْنَِْ ِِ ِيَ تَوَقَ عُونَِوَصُولَِالسَبَايََِوَِالر ءُو ُِ ِوَِالنَا ِفَ بَيْنَمَاِأنَََِوَاقِف  ِِ ًِِتَُِْالْكِنَا قَ ُِ مَلُِعَلَىِأرَْبعَِيَنِجََلًًِفِيهَاِالْْرَُمُِوَِالنِ سَاءُِوَِأوَْلًَدُِوَِأرَْبعَِيَنِ

ِبْنِِالُْْسَيْنِِعِعَلَىِبعَِيٍرِبِغَيْرِِوِطاَءٍِوَِأوَْدَاجُهُِتَشْخُبُِدَماًِ َِِعِوَِإِذَاِبِعَلِ ٍِّ   فاَطِمَ

He (the narrator) said, ‘I left the servant until I went out and slapped my face until I feared 
upon my eyes that these would be lost, and I washed my hands from the plaster and went 
out from the back of the castle and came to the sweepers. While I was standing and the 
people were anticipating the arrival of the captives and the heads, when there came 
approximately forty carriages upon forty camels wherein were the sanctimonious ones, and 
the women, and the children of (Syeda) Fatima-asws, and there Ali-asws Bin Al-Husayn-asws was 
upon a camel without a saddle and his-asws throat veins were dripping blood.  

ِ-وَِهُوَِمَاَِذَلِكَِيَ بْكِ ٍِّوَِيَ قُولُِ

َِِالسَوْءِِلًَِسُقْيَاِلرَِبْعِكُمِْ ِْتُ راَعِِجَدَنََِفِينَا  -يََِأمَُ ًَِِِ  يََِأمَُ
تُمِْتَ قُولُونََِيَ وْمَِ  لَوِْأنََ نَاِوَِرَسُولُِالَلِِّيََْمَعُنَا كُِن ْ ِِِمَا  الْقِيَامَ

ًِِ وُنََِعَلَىِالْْقَْ تَابِِعَاريَِ ِْنُشَيِ دِْفِيكُمِْدِيناًِ  تُسَيرِ   كَأنََ نَاَِِ

And he-asws, along with that, was weeping and saying: ‘O evil community! There will be no 
quencher (except) for a quarter of you. O community who did not care of our-asws 
grandfather-saww regarding us-asws! If we-asws and Rasool-Allah-saww were to gather on the Day 
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of Qiyamah, what will you be saying to us-asws? They are travelling us-asws upon the bare humps, 
as if we-asws had not built a religion among you all.  

َِِمَاِهَذَاِالْوُقُوفُِعَلَى  تلِْكَِالْمَصَائِبِِلًَِتُ لَب ونَِدَاعِيَ نَا  بَنِِّأمَُيَ
كَِفَكُمِْفَ رَحاًِ نَا ِالَْْرْضِِتَسْبُونََِ  تُصَفِ قُونَِعَلَي ْ َِ  وَِأنَْ تُمُِفِِفِجَا

ِِِمِنِْسُبُلِِالْمُضِِلِ ينَا  وَيْ لَكُمِْأَِليَْسَِجَدِ يِرَسُولُِالَلِِّ  أهَْدَاِالْبََيَِ
ِقَدِْأوَْرَثتِْنِِّحَزَنًَِ َِِالطَفِ   وَِالَلُِّيَ هْتِكُِأَسْتَارَِالْمُسِيئِيناَ  يََِوَقْ عَ

Clan of Umayya! What is this pausing upon these calamities? You are not answering our-asws 
callers? You are clapping your hands upon us out of happiness, and you are reviling us-asws in 
the areas of the earth. Isn’t my-asws grandfather-saww Rasool-Allah-saww? Woe be unto you all! 
He-saww guided the people away from the ways of the strayers. O event of Al-Taff (Karbala)! 
You have caused us-asws to inherit grief. By Allah-azwj! You have torn apart the veils of the ones 
who are veils to us-asws!’ 

ِِِيُ نَاوِلُونَِالَْْطْفَالَِالَذِينَِعَلَىِالْمَحَامِلِِبَ عْضَِالتَمْرِِوَِ كُِلُِْْقاَلَِصَارَِأهَْلُِالْكُوفَ َِِعَلَيْنَاِالْبُْزِِوَِالْْوَْزِِفَصَاحَتِْبِِِمِْأمُ  ِِِإِنَِالصَدَقَ ومٍِوَِقاَلَتِْيََِأهَْلَِالْكُوفَ
 حَراَم ِوَِصَارَتِْتََْخُذُِذَلِكَِمِنَِأيَْدِيِالَْْطْفَالِِوَِأفَْ وَاهِهِمِْوَِتَ رْمِ ٍِّبِهِِإِلََِالَْْرْضِِ

He (the narrator) said, ‘The people of Al-Kufa came to give the children, those who were upon 
the carriages, some dates, and bread, and nuts. Umm Kulsoom-asws shouted at them and said, 
‘O people of Al-Kufa! The charities are Prohibited unto us-asws!’ And she-asws went on to take 
that from the hands and mouths of the children and throwing it to the ground’. 

أَصَابَِمُِْ ِيَ بْكُونَِعَلَىِمَاِ ُِ كُِل ِذَلِكَِوَِالنَا ِِِتَ قْتلُُِ -قاَلَ مُِْصَهِْيََِأهَْلَِالْكُوفَ َِ مِنَِالْمَحْمِلِِوَِقاَلَتِْ كُِلُْْومٍِأَطْلَعَتِْرأَْسَهَاِ كُُُمِْنَِثَُُِإِنَِأمَُ نِسَا رجَِالُكُمِْوَِتَ بْكِينَاِ اِ
 فاَلْْاَكِمُِبَ يْنَنَاِوَِبَ يْنَكُمُِالَلُِّيَ وْمَِفَصْلِِالْقَضَِاءِِ

He (the narrator) said, ‘All that, and the people were crying upon what had afflicted them-asws. 
Then Umm Kulsoom-asws brought out her-asws head from the carriage and said to them: ‘Shut 
up, O people of Al-Kufa! Your men killed us-asws, and your women are crying upon us-asws? 
Allah-azwj will Judge between us-asws and you all on the Day of the Decisive Judgment!’ 

ِقَِفَ بَيْنَمَاِهِ ٍَِّتُُاَطِبُهُنَِإِِ ِزُهْريٌِّ  ِ ِعِوَِهُوَِرأَْ ِالُْْسَيْنِ ُِ ِيَ قْدُمُهُمِْرأَْ ِِ لر ءُو ِِ ِقَدِِارْتَ فَعَتِْفإَِذَاِهُمِْأتََ وْاِ بَهُِالْلَْقِِبِرَسُولِِالَلِِّصِوَِلِْيَْتُهُِِذَاِبِضَِجٍَِ ِْ ِأَ مَريٌِّ
 رَةُِقَمَرٍِطاَلِاٍِوَِالر مْحُِتَ لْعَبُِبِِاَِيَميِناًِوَِشِِاَلًًِكَسَوَادِِالسَبَ ُِِّقَدِِانْ تَصَلَِمِنْهَاِالِْضَِابُِوَِوَجْهُهُِدَا

While she-asws was addressing them when a clamour arose, and there, they were coming with 
the (holy) heads, the (holy) head of Al-Husayn-asws was ahead of them, and it was a head 
blossoming like the moon, being the most resembling of the people with Rasool-Allah-saww, 
and his-asws beard was like the pitch black, the blackness having trickled from it, and his-asws 
face was like the emerging circle of the moon, and the spear was playing with it right and left.  

ِأَخِيهَاِفَ نَطَحَتِْجَبِينَهَاِبِقَُدَمِِالْمَحْمِلِِحَتََِّرأَيَْ نَاِالدَمَِيََْرُِ َِ ٍِ[ِوَِجَعَلْتِْتَ قُولُِنَاعِهَاِوَِأوََُِِْمِنِْتََْتِِقِِفاَلْتَفَتَتِْزَيْ نَبُِفَ رأََتِْرأَْ ِ-مَأَتِْإلِيَْهِِبخرقِِ]بُِِرْقَ

كَِمَالًًِ َِِ  يََِهِلًَلًًِلَمَاِاسْتَ تَمَ  غَالَهُِخَسْفُهُِفأَبَْدَاِغُرُو
قِيقَِفُ ؤَادِي َِ َِِ  مَاِتَ وَهََّْتُِيََِ  كَانَِهَذَاِمُقَدَراًِمَكْتُو
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كَِلِ مْهَا َِِ  يََِأَخِ ٍِّفاَطِمَِالصَغِيرةََ كَِادَِقَ لَبُ هَاِأَنِْيَذُو  فَ قَدْ

(Syeda) Zainab-asws turned and saw the (holy) head of her-asws brother-asws. She-asws struck 
her-asws head with the front of the carriage until we saw the blood emerging from beneath 
her-asws veil, and she-asws gestured towards it with a rag and went on to say: ‘O crescent, when 
it is completely perfect, its eclipse loses it, and it begins going down. O brother-asws! I-asws never 
imagined that this was a Written Decree. O my-asws brother-asws! Fatima Al-Sughra-asws, speak 
to her-asws, for her-asws heart has almost melted! 

نَا  مَاِلَهُِقَدِْقَسَىِوَِصَارَِصَلِيبَا  يََِأَخِ ٍِّقَ لْبُكَِالشَفِيقُِعَلَي ْ
َِِ  يََِأَخِ ٍِّلَوِْتَ رَاِعَلِي اًِلَدَاِالَْْسْرِِ  مَاَِالْيُ تْمِِلًَِيطُِيقُِوُجُو

لضَِرْبِِنََدَاكَِكُلَمَاِأوَْجَعُوهُِ ِِ  َِِ ِيغَِيضُِدَمْعاًِسَكُو  بِذُلٍ 
َِِ  يََِأَخِ ٍِّضُمَهُِإلِيَْكَِوَِقَ ر بِْهُِ نِْفُ ؤَادَهُِالْمَرْعُو  وَِسَكِ 
 بِِبَيِهِِوَِلًَِيَ راَهُِمُُِيبَا  مَاِأذََلَِالْيَتِيمَِحِيَنِيُ نَادِي

O my-asws brother-asws! Your-asws heart is compassionate to us-asws, what is the matter it has 
hardened and become a slab? O my-asws brother-asws! If you-asws could see Ali-asws among the 
captives with the orphans, you-asws would not have tolerated any response. Every time they 
pain him-asws with the strike, he-asws calls out to you-asws, exerting the swelling of the tears being 
shed. O my-asws brother-asws! Hug him-asws to you-asws and draw him-asws near and calm his-asws 
fearful heart! How humiliated is the orphan when he calls his father, and he cannot see an 
answer!’ 

عَام اًِوَِجِ ٍّ ِوَِأذَِنَِإِذْنًَِ ِِ ِيَِثَُُِقاَلَِالسَيِ دُِثَُُِإِنَِابْنَِزيََِدٍِجَلَسَِفِِالْقَصْرِِللِنَا ِعِفَ وُضِاَِبَيْنَ ِالُْْسَيْنِ ِِ ِوَِصِبْيَانهُُِإلِيَْهِِءَِبِرأَْ دَيهِِْوَِأدُْخِلَِنِسَاءُِالُْْسَيْنِ
رَةًِ ِعِمُتَنَكِ   فَجَلَسَتِْزَيْ نَبُِبنِْتُِعَلِ ٍٍّ 

Then the Seyyid said, ‘Then Ibn Ziyad-la sat in the castle for the people and permitted a general 
permission, and they came with the (holy) head of Al-Husayn-asws and it was placed in front of 
him-asws, and the womenfolk of Al-Husayn-asws and his-asws children entered to his-la presence. 
(Syeda) Zainab-asws Bint Ali-asws sat down, covering her-asws face.  

ِفَأقَْ بَلَِعَلَيْهَاِفَ قَالَتِْالْْمَْدُِللَِِّ كُمِْفَ قَالَتِْإِنََّاَِيَ فْتَضِِحُِالْفَاسِقُِوَِيَكْذِبُِالْفَاجِرُِِالَذِيِفَضَِحَكُمِْوَِأَكْذَبَِأُحْدُوثَ تَِفَسَأَلَِعَنْهَاِفَقِيلَِهَذِهِِزَيْ نَبُِبنِْتُِعَلِ ٍٍّ 
 وَِهُوَِغَيْرنََِ

He-la asked about her-asws. It was said, ‘This is (Syeda) Zainab Bint Ali-asws’. He-la turned towards 
her-asws and said, ‘The Praise is for Allah-azwj Who Shamed you-asws all and Belied your-asws 
narrations!’ She-asws said: ‘But rather, the mischief-maker has been shamed and the 
transgressor has been belied, and he is other than us-asws!’ 

كَِيْفَِرأَيَْتِِ كَِتَبَِالَلُِّعَلَيْهِمُِالْقَتْلَِفَبََزَُواِإِلََِمَضَِاجِعِهِمِْوَِ صُنْاَِالَلِِّبَِِخِيكِِوَِأهَْلِِبَ يْتِكِِفَ قَالَِابْنُِزيََِدٍ سَيَجْمَاُِالَلُِِّفَ قَالَتِْمَاِرأَيَْتُِإِلًَِجَِيلًًِهَؤُلًَءِِقَ وْم 
َ ِوَِتُُاَصَمُِفاَنْظرُِْلمَِنِِالِْ  فَلْ ُُِّيَ وْمَئِذٍِثَكِلَتْكَِأمُ كَِيََِابْنَِمَرْجَانََِِبَ يْنَكَِوَِبَ يْنَهُمِْفَ تُحَا

Ibn Ziyad-la said, ‘How did you-asws see the dealing of Allah-azwj with your-asws brother-asws and 
your-asws family members?’ She-asws said: ‘I-asws do not see it except a beautiful. They are a 
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people upon whom Allah-azwj had Prescribed being killed, so they went out to their slaying 
places, and Allah-azwj will be Gathering between you-la and them-asws. So, you-la will be argued 
against and disputed, so look, from whom will be the victory on that day. May your-la mother 
be bereft of you-la, O Ibn Marjana-la!’ 

كَِأنَهَُِهَمَِبِِاَِفَ قَالَِلَهُِعَمْرُوِبْنُِحُرَيْثٍِإِنَهاَِامْرأَةَ ِوَِالْمَرْأةَُِلًَِتُ ؤَاخَذُِبِِ فَىِاءٍِمِنِْمَنْطِقِهَاِفَ قَِشَ ٍِّْقاَلَِفَ غَضِِبَِوَ َِ لَلُِّقَ لْبِِمِنِْطاَغِيَتِكِِالَِلَهُِابْنُِزيََِدٍِلقََدِْ
 الُْْسَيْنِِوَِالْعُصَاةِِالْمَرَدَةِِمِنِْأهَْلِِبَ يْتِكِِ

He (the narrator) said, ‘He-la got angered, and it was as if he-la thought of killing her-asws. Amro 
Bin Hureys-la said to him-la, ‘She-asws is a woman, and the woman cannot be seized for anything 
from her talk’. Ibn Ziyad-la said to him-la, ‘Allah-azwj has Healed my-la heart from your-asws tyrant 
Al-Husayn-asws and the disobedient ones of (clan of) Murad from your-asws family members!’  

تَفَيْتَِفَ قَالَتِْلَعَمْريِِلَقَدِْقَ تَِ ِْ فَاءَكَِفَ قَدِِا ِِ كَِانَِهَذَاِ كَِهْلِ ٍِّوَِقَطَعْتَِفَ رْعِ ٍِّوَِاجْتََْْْتَِأَصْلِ ٍِّفإَِنْ  لْتَ

(Syeda) She-asws said: ‘By my-asws life! You-la have killed my-asws elders, and cut off my-asws 
branches, and uprooted my-asws roots. So if this was your-la healing, so you-la have been 
healed!’ 

اعِراًِفَ قَالَتِْيََِابْنَِزيََِدٍِمَاِ َِ كَِانَِأبَوُكِِسَجَاعاًِ ِ ِوَِلَعَمْريِِلَقَدْ  للِْمَرْأةَِِوَِالسَجَاعََِِفَ قَالَِابْنُِزيََِدٍِهَذِهِِسَجَاعَ

Ibn Ziyad-la said, ‘This is a rhyme, and by my-la life, your-asws father-asws was one with rhymes 
and poetry’. She-asws said: ‘O Ibn Ziyad-la! What have the women to do with the rhymes?’ 

 رتهوِقالِابنِنَّاِوِإنِلِعنِالسجاعِِلشغلًِوِإنِلْعجبِممنِيشتف ٍِّبقتلِأئمتهِوِيعلمِأنهمِمنتقمونِمنهِفِِآخ

Ibn Nama said, ‘And for me, about the rhyme, there is a concern, and I am surprised from the 
one who is healed by killing his-asws Imams-asws, and he-la knows that they-asws would be taking 
revenge form him-la in his-la Hereafter’.  

ِيَضِْرِبُِبِهِِثَ نَايََِِوَِقاَلَِالْمُفِيدُِ ِبَيْنَِيَدَيْهِِيَ نْظرُُِإلِيَْهِِوَِيَ تَبَسَمُِوَِبيَِدِهِِقَضِِيب  ُِ كَِانَِإِلََِجَانبِِهِِزَيْدُِبْنُِأرَْقَمَِصَاحِبُِرَسُولِِالَلِِّصِوَِرَحَِْهُِالَلُِّفَ وُضِاَِالرأَْ هُِوَ
لْقَِ ِِ كَِبِير ِفَ لَمَاِرَآهُِيَضِْرِبُِ يْخ  َِ ِفَ وَِالَلِِّالَذِيِلًَِإلَِهَِإِلًَِهُِهُوَِ ِالشَفَتَيْنِ ََِْرَسُولِِالَلِِّصِعَلَيْهِمَاِضِِيبِِثَ نَايََهُِقاَلَِارْفَاِْقَضِِيبَكَِعَنِْهَاتَيْنِ فَ َِ وَِلَقَدِْرأَيَْتُِ

 مَاِلًَِأُحْصِيهِِيُ قَبِ لُهُمَا

And Al-Mufeed, may Allah-azwj have Mercy on him, said, ‘The (holy) head (of Al-Husayn-asws) 
was placed in front of him-la. He-la looked at it and smiled, and there was a stick in his-la hand 
he-la was striking his-asws lips with it, and to his-la side was Zayd Bin Arqam, a companion of 
Rasool-Allah-saww, and he was an aged old man. When he saw him-la strike his-asws lips with the 
stick, he said, ‘Raise your-la stick from these lips! By Allah-azwj Who, there is no god except 
He-azwj! I have seen the two lips of Rasool-Allah-saww upon these, kissing them, (the number of 
times) I cannot even count!’ 

كِياًِفَ قَالَِلَهُِابْنُِزيََِدٍِأبَْكَىِالَلُِّعَيْنَيْكَِأَِتَ بْكِ ٍِّلفَِتْحِِالَلِِّوَِالَلِِّلَوِْلًَِ َِ كَِِثَُُِانْ تَحَبَِ يْخ  َِ لُكَِلَضَِرَبْتُِعُنُقَكَِ[ِوَِذَهَبَِعَقِْبِير ِقَدِْخرقتِ]خَرفِْتَِِأنََكَِ
ِفَ نَهَضَِزَيْدُِبْنُِأرَْقَمَِمِنِْبَيْنِِيَدَيْهِِوَِصَارَِإِلََِمَنْزلِهِِِ
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Then he wailed crying. Ibn Ziyad-la said to him, ‘May Allah-azwj Make your eyes cry! Are you 
crying at the victory of Allah-azwj? By Allah-azwj! Had you not been an aged old man having 
become senile and his mind has gone, I-la would have struck off your neck!’ Zayd Bin Arqam 
got up from in front of him-la and went to his house’.  

ء على أمير المؤمنين عليه السلام حين استشهده عن كلام ، و لكن قد يقال ان زيد بن أرقم كان حينذاك أعمى: قد كف بصره بدعا228الإرشاد ص 

لابن أبي الحديد، الا انه لم يثبت، و لا نقله أرباب التراجم  362ص  1فكتمه، كما في شرح النهج ج « من كنت مولاه فهذا على مولاه» رسول اللّ 

 في ترجمته.

Note: - (The book) ‘Al-Irshad’ Page 228, ‘But, it has been said that Zayd Bin Arqam was blind 
on that day, his sight having been blinded by the supplication of Ali-asws Amir Al-Momineen-asws 
against him when he-asws had told him to testify about the speech of Rasool-Allah-saww: ‘One 
whose Master I-saww was, so Ali-asws is his Master’, but he had concealed it, like what it is in the 
commentary of Al-Nahj Al-Balagah Vol 1 Pg 362 of Ibn Abu Al Hadeed, except that the lords 
of translation did not transmit it in their translations. 

رب القضيب على ثناياه عليه السلام، لجواز أن يكون قد أنكر على ما سمعه ممن رأى و لو صح لم يناف انكاره على ابن زياد بض
 أنه كان حاضر المجلس و يؤيد ابن زياد. 340ص  4ذلك نعم قال ابن عساكر في تاريخه ج 

And if it was correct, it is not beneficial, his denial upon Ibn Ziyad-la of striking with the stick 
upon his-asws lips, upon him-asws be the greetings, as a permit that he had disliked it based upon 
what he had heard from the one who had seen that, yes. Ibn Asakir said in his history, Vol 4 
Pg 340 that he was present in the gathering and supported Ibn Ziyad-la.  

ََِوَِهُوَِيَ قُولُِمَلَكَِعَبْد ِحُر اًِأنَ ِْ َِِوَِأمََرْتُُُِابْنَِتُمِْيََِمَعْشَرَِالِْوَِقاَلَِمَُُمَدُِبْنُِأَبِِطاَلِبٍِثَُُِرَفَاَِزَيْد ِصَوْتَهُِيَ بْكِ ٍِّوَِخَرَ عَرَبِِالْعَبِيدُِبَ عْدَِالْيَوْمِِقَ تَلْتُمُِابْنَِفاَطِمَ
َِِحَتََِّ ِفَ بُعْداًِلِمَنِْرَضِ ٍَِّمَرْجَانَ لذ لِ  ِِ راَركَُمِْرَضِيتُمِْ ِْ  ِيَ قْتُلَِخِيَاركَُمِْوَِيَسْتَعْبِدَِأَ

And Muhammad Bin Abu Talib said, ‘Then Zayd raised his voice with the crying, and he went 
out and he was saying, ‘A slave is owning a free one! You, O community of Arabs, are the 
slaves after today. You killed the son-asws of (Syeda) Fatima-asws and have made Ibn Marjana-la 
the emir until he-la has killed your best ones and has enslaved your evil ones. You are pleased 
with the disgrace. So, remoteness is for the one who is pleased!’ 

ِصَلَوَاتُِالَلِِّعَلَيْهِمَاِعَلَىِابْنِِزيََِدٍِ رَةًِوَِعَلَيْهَاِأرَْذَلُِثيَِابِِاَِوَِفَدَخَلَتِْزَيْ نَبُِأُخْتُِالُْْسَِوَِقاَلَِالْمُفِيدُِفأَدُْخِلَِعِيَالُِالُْْسَيْنِِبْنِِعَلِ ٍٍّ  يْنِِعِفِِجُْلَتِهِمِْمُتَنَكِ 
ُُهَا ًِِوَِحَفَتِْبِِاَِإِمَا  مَضَِتِْحَتََِّجَلَسَتِْنََحِيَ

And Al-Mufeed said, ‘The dependants of Al-Husayn-asws Bin Ali-asws, may the Salawaat of Allah-

azwj be upon them-asws both, were entered into (the court of) Ibn Ziyad. (Syeda) Zainab-asws, 
sister-asws of Al-Husayn-asws entered among their group covered of face, and upon her-asws was 
her-asws worn-out clothes, and she-asws went and sat down in a corner, and her-asws maids sat 
around her-asws.  

بْهُِزَيْ نَبُِفأََِ ُُهَاِفَ لَمِْتَُِ ًِِوَِمَعَهَاِنِسَا ِانَْازَتِْفَجَلَسَتِْنََحِيَ َِ ًِِيَسْأَلُِعَنْهَاِفَ قَالَتِْلَهُِبَ عْضُِإِِعَادَِالْقَوْلَِثََنيَِِفَ قَالَِابْنُِزيََِدٍِمَنِْهَذِهِِالَ ِ-مَائهَِاِهَذِهًِِِِوَِثََلَِْ
َِِبنِْتِِرَسُولِِالَلِِّص  زَيْ نَبُِبنِْتُِفاَطِمَ

Ibn Ziyad-la said, ‘Who is this who has separated and sat down in a corner and with her-asws 
women?’ But (Syeda) Zainab-asws did not answer him-la. He-la repeated the words secondly, and 
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thirdly asking about her-asws. One of her-asws maids said to him-la, ‘This is (Syeda) Zainab-asws, 
daughter-asws of (Syeda) Fatima-asws daughter-asws of Rasool-Allah-saww’.  

ذِيِأَكْرَمَنَاِبنَِبِيِ هِِمَُُمَدٍِصِوَِطَهَرَنََِمِنَِقَ تَلَكُمِْوَِأَكْذَبَِأُحْدُوثَ تَكُمِْفَ قَالَتِْزَيْ نَبُِالْْمَْدُِللَِِِّالَِِفأَقَْ بَلَِعَلَيْهَاِابْنُِزيََِدٍِوَِقاَلَِالْْمَْدُِللَِِِّالَذِيِفَضَِحَكُمِْوَِ
 الر جِْسِِتَطْهِيراًِإِنََّاَِيَ فْتَضِِحُِالْفَاسِقُِإِلََِآخِرِِمَاِمَرَِ

So Ibn Ziyad-la turned towards her-asws and said, ‘The Praise is for Allah-azwj who Shamed 
you-asws all and Killed you and Belied your-asws narrations!’ (Syeda) Zainab-asws said: ‘The Praise 
is for Allah-azwj Who Honoured us-asws with His-azwj Prophet-saww Muhammad-saww and Purified 
us-asws from the uncleanness with a Purification. But rather, the mischief-maker has been 
Shamed!’ – up the end of what has passed.  

ِفَ قَالَِمَنِْهَذَاِفقَِيلَِعَِ ِبْنِِالُْْسَيْنِ الْتَفَتَِابْنُِزيََِدٍِإِلََِعَلِ ٍِّ  ِبْنُِوَِقاَلَِالسَيِ دُِوَِابْنُِنََّاَِثَُُِ ِفَ قَالَِعَلِ ٌٍِّّالُْْسَِِلِ ٍّ  عَلِ ٍَِّبْنَِالُْْسَيْنِ ِفَ قَالَِأَِليَْسَِقَدِْقَ تَلَِالَلُِّ يْنِ
ُِِ كَِانَِلِِأَخ ِيُسَمَىِعَلِ ٍَِّبْنَِالُْْسَيْنِِقَ تَلَهُِالنَا  قَدْ

And the Seyyid and Ibn Nama said, ‘Then Ibn Ziyad-la turned towards Ali-asws Bin Al-Husayn-asws. 
He-la said, ‘Who is this?’ It was said, ‘This is Ali-asws Bin Al-Husayn-asws’. He-la said, ‘Hasn’t 
Allah-azwj Killed Ali-asws Bin Al-Husayn-asws?’ Ali-asws said: ‘There was a brother-asws for me-asws 
named as Ali-asws Bin Al-Husayn-asws. The people killed him-asws’.  

ِْتََُتِْفِِمَنامِهاِ-فَ قَالَِبَلِِالَلُِّقَ تَلَهُِفَ قَالَِعَلِ ٌٍِّّ َِِ َِ  بْنُِزيََِدٍِوَِلَكَِجُرْأةَ ِعَلَىِجَوَابِِاذْهَبُواِبِهِِفاَضْربِوُاِعُنُقَهُِفَ قَالَِاِالَلُِّيَ تَوَفََِّالْْنَْ فُسَِحِيَنِمَوْتِِاِوَِالَ

He-la said, ‘But, Allah-azwj Killed him-asws!’ Ali-asws said: ‘Allah Takes away the souls when 

they die, and those who do not die in their sleep. [39:42]’. Ibn Ziyad-la said, ‘And for 
you-asws there is audacity upon answering me-la? Go with him-asws and strike off his-asws neck!’ 

ِْتُ بْقِِمِنَاِأَحَداًِفإَِنِْعَزَمْتَِعَلَىِقَ تْلِهِِفَِ  اقْ تلُْنِِّمَعَهُِفَسَمِعَتِْعَمَتُهُِزَيْ نَبُِفَ قَالَتِْيََِابْنَِزيََِدٍِإِنَكََِِ

I heard his-asws aunt Zainab-asws, she-asws said: ‘O Ibn Ziyad-la! You-la have not left anyone from 
us-asws to remain! So, if you-la are determined upon killing him-asws, then kill me-asws along with 
him-asws!’ 

 ِقاَلَتِْوَِالَلِِّلًَِأفُاَرقِهُُِفَإِنِْقَ تَلْتَهُِفاَقْ تلُْنِِّمَعَهُِاعْتَنَقَتْهُِوَِاِوَِوَِقاَلَِالْمُفِيدُِوَِابْنُِنََّاَِفَ تَعَلَقَتِْبِهِِزَيْ نَبُِعَمَتُهُِوَِقاَلَتِْيََِابْنَِزيََِدٍِحَسْبُكَِمِنِْدِمَائنَِِ

Al-Mufeed and Ibn Nama said, ‘His-asws aunt Zainab-asws clung with him-asws and said, ‘O Ibn 
Ziyad-la! It suffices you-la from our-asws blood!’, and she-asws hugged him-asws and said: ‘I-asws will 
not separate from him-asws. So, if you-la are killing him-asws, then kill me-asws along with him-asws!’  

ِلََْظنُ هَاِوَدَِ ًِِثَُُِقاَلَِعَجَباًِللِرَحِمِِوَِالَلِِّإِن ِ ِقَ تَلْتُهَاِمَعَهُِفَ نَظَرَِابْنُِزيََِدٍِإلِيَْهَاِوَِإلِيَْهِِسَاعَ ِأرَاَهُِلِمَاِبِهِِ تِْأَن ِ  دَعُوهُِفإَِن ِ

Ibn Ziyad-la looked at her-asws and to him-asws for a while, then said, ‘Strange of the kinship! By 
Allah-azwj I-la think she-asws would love it if I-la were to kill her-asws along with him-asws. Leave 
him-asws, for I-la can see what (illness) he-asws is with!’’ 

لْقَتِْ ِِ ِِِحَتََِّأكَُلِ مَهُِثَُُِأقَْ بَلَِعِفَ قَالَِأَِ ِيََِعَمَ دُنِِيََِاوَِقاَلَِالسَيِ دُِفَ قَالَِعَلِ ٌٍِّّلعَِمَتِهِِاسْكَُِ كَِراَمَتَنَاِالشَهَادَةُِبْنَِزيََِدٍِأَِمَاِعَِلِِتُِدَِ   لِمْتَِأَنَِالْقَتْلَِلنََاِعَادَة ِوَ
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And the Seyyid said, ‘Ali-asws said to his-asws aunt: ‘Calm down O aunt, until I-asws speak to him-la’. 
Then he-asws turned and said: ‘Is it with the killing you-la are threatening me-asws, O Ibn Ziyad-la? 
Don’t you-la known that being killed is the norm for us-asws, and the martyrdom is our-asws 
honour?’ 

ِعِوَِأَهْلِهِِفَحُمِلُواِإِلََِدَارٍِإِلََِجَنْبِِالْمَسْجِدِِالَْْعْظَِ ِبْنِِالُْْسَيْنِ ِ ِإِلًِأمُ ِوَلَدٍِأوَِِْ-بنِْتُِعَلِ ٍّ ٍِِزَيْ نَبُِمِِفَ قَالَتِْثَُُِأمََرَِابْنُِزيََِدٍِبِعَلِ ٍِّ  لًَِيَدْخُلَنَِعَلَيْنَاِعَرَبيَِ
ِ ِفإَِنَهنَُِسُبِيَنِوَِقَدِْسُبِينَاِ  مَملُْوكَ

Then Ibn Ziyad-la ordered with Ali-asws Bin Al-Husayn-asws and his-asws family members, so 
they-asws were carried to a house by the side of the grand Masjid. Zainab-asws Bint Ali-asws said: 
‘No female Arab should enter upon us-asws except a mother of children, or a slave girl, for they 
are captives and we-asws have become captives’.  

هِدْتُِعُبَيْدَِالَلِِّبْنَِزيََِدٍِوَِهُوَِيَ نْكُتُِبِقَضِِيبٍِعَلَىِأَسْنَانِِالُِِْْوَِقاَلَِابْنُِنََّاَ َِ كَِانَِحَسَنَِالَْغْرِِفَ قُلْتُِأمََِرُوِ يتُِأنََِأنََسَِبْنَِمَالِكٍِقاَلَِ ِوَِيَ قُولُِإِنهَُ سَيْنِ
 بِ لُِمَوْضِاَِقَضِِيبِكَِمِنِْفِيهِِوَِالَلِِّلََْسُوأنََكَِلَقَدِْرأَيَْتُِرَسُولَِالَلِِّصِيُ قَِ

And Ibn Nama said, ‘It is reported that Anas Bin Malik (a well-known enemy of Ahl Al-Bayt-asws) 
said, ‘I witnessed Ubeydullah Bin Ziyad-la and he-la was tapping with a stick upon the teeth of 
(holy head of) Al-Husayn-asws and saying, ‘He-asws was of excellent teeth!’ I said, ‘Or by Allah-azwj, 
it will worsen you-la! I have seen Rasool-Allah-saww kiss the place of your-la stick from his-asws 
mouth’.  

ِوَِعَيْنَيْهِِوَِيَطْعَنُِفِِوَِعَنِْسَعِيدِِبْنِِمُعَاذٍِوَِعَمْروِِبْنِِسَهْلٍِأَنَهمَُاِحَضَِراَِعُِ ِِبَيْدَِالَلِِّيَضِْرِبُِبِقَضِِيبِهِِأنَْفَِالُْْسَيْنِ فَمِهِِفَ قَالَِزَيْدُِبْنُِأرَْقَمَِارْفَاِْقَضِِيبَكَِإِن ِ
كِياًِ َِ فَتَيْهِِعَلَىِمَوْضِاِِقَضِِيبِكَِثَُُِانْ تَحَبَِ َِ  رأَيَْتُِرَسُولَِالَلُِّوَاضِعاًِ

And from Saeed Bin Muaz, and Amro Bin Sahl, they were both present with Ubeydullah-la 
striking with his-la stick the nose of Al-Husayn-asws, and his-asws eyes, and stab in his-asws mouth. 
Zayd Bin Arqam said, ‘Raise your-la stick! I have seen Rasool-Allah-saww place his-saww upon the 
place of your-la stick?’ Then he wailed crying.  

يْخ ِقَدِْخَرفِْتَِوَِذَهَبَِعَقْلُكَِلَضَِرَبْتُِعُِ َِ  نُقَكَِفَ قَالَِلَهُِأبَْكَىِالَلُِّعَيْنَيْكَِعَدُوَِالَلِِّلَوِْلًَِأنََكَِ

He-la said to him, ‘May Allah-azwj Cause your eyes to cry, enemy of Allah-azwj! Had you not been 
an old man having become senile and his mind has gone, I-la would have struck off your neck!’  

ثَ نَكَِحَدِيْاًِهُوَِأغَْلَظُِعَلَيْكَِمِنِْهَذَاِرأَيَْتُِرَسُولَِ عَلَىِفَخِذِهِِالْيُسْرَاِفَ وَضَاَِيَدَهُِعَلَىِِالَلِِّصِأقَْ عَدَِحَسَناًِعَلَىِفَخِذِهِِالْيُمْنًَِوَِحُسَيْناًِفَ قَالَِزَيْد ِلَُْحَدِ 
كَِا ِأَسْتَوْدِعُكَِإِيََهَُّاَِوَِصَالِحَِالْمُؤْمِنِيَنِفَكَيْفَ كُِلِ ِوَاحِدٍِمِنْهُمَاِوَِقاَلَِاللَهُمَِإِن ِ  لِِالَلِِّصرَسُوِنَِوَدِيعَتُكَِلِِيََفُوخِ

Zayd said, ‘I shall narrate a Hadeeth to you-la, it would be harsher upon you-la than this. I saw 
Rasool-Allah-saww having seated Hassan-asws upon his-saww right thigh and Husayn-asws upon 
his-saww left thigh. He-saww placed his-saww hand upon the top of each of their-asws heads and 
said: ‘O Allah-azwj! I-saww entrust them-asws to You-azwj and the righteous Momineen-asws!’ So how 
was your-la dealing with the entrustment of Rasool-Allah-saww?’’ 
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سينِعِبعدِقتلِالْسينِعِقالِعبيدِاللهِلعمرِائتنِِّلكتابِالذيكِتبتهِإليكِفِِمعنًِقتلِالِْ-عدوِقالِوِلماِاجتماِعبيدِاللهِبنِزيَدِوِعمرِبنِس
 وِمناجزتهِفقالِضاع

And he (the narrator) said, ‘When Ubeydullah-la Bin Ziyad-la and Umar-la Bin Sa’ad-la gathered 
after the killing of Al-Husayn-asws, Ubeydullah-la said to Umar-la, ‘Give me-la the letter which I-la 
had written to you-la meaning, killing Al-Husayn-asws and fighting him-asws’. He-la said, ‘(It is) 
lost!’ 

 دكِنتِقدِأديتِحقهبِاِأبِِسعفقالِلتجيئننِّبهِأِتراكِمعتذراِفِِعجائزِقريشِقالِعمرِوِاللهِلقدِنصحتكِفِِالْسينِنصيحِِلوِاستشارنِ

He-la said, ‘You-la will come to me-la with it! Will I-la leave you-la to excuse yourself-la among the 
elders of Quraysh?’ Umar-la said, ‘By Allah-azwj! I-la had advised you-asws regarding Al-Husayn-asws 
with some advice. Had my-la father Sa’ad consulted me-la with it, I-la would have fulfilled his 
right’.  

 تلقفقالِعْمانِبنِزيَدِأخوِعبيدِاللهِصدقِوِاللهِلوددتِأنهِليسِمنِبنِّزيَدِرجلِإلًِوِفِِأنفهِخزامِِإلَِيومِالقيامِِوِأنِحسيناِِِي

Usman-la Bin Ziyad-la, brother-la of Ubeydullah-la said, ‘You-la speak the truth! By Allah-azwj! I-la 
would love it for there wasn’t any man from the sons of Ziyad except and in his ring would be 
a ring (to be pulled with) up to the Day of Qiyamah, and Al-Husayn-asws would not have been 
killed’.   

ِعمرِبنِسعدِوِاللهِماِرجاِأحدِبشرِمماِرجعتِأطعتِعبيدِاللهِوِعصيتِاللهِوِقطعتِالرحمِقال

Umar-la Bin Sa’ad-la said, ‘By Allah-azwj! No one has returned with eviller than what you-la have 
returned in obedience of Ubeydullah-la and disobedience of Allah-azwj!’ And he-la cut off the 
kinship.  

ِلِِأنَِْ ِِِوَِيَُِق  ِعِفَطِيفَِبِهِِفِِسِكَكِِالْكُوفَ ِالْْسَُيْنِ ِِ اِبِِبَْ يَاتٍِلبَِعْضِِذَوِيِالْعُقُولِِيَ رْثِ ٍِّبِِاَِقتَِيلًًِمِنِْآلِِأتَََََْلَِهَاهُنَِوَِقاَلَِالسَيِ دُِثَُُِأمََرَِابْنُِزيََِدٍِبِرأَْ
 لِِصالرَسُوِ

And the Seyyid said, ‘Then Ibn Ziyad-la ordered with the (holy) head of Al-Husayn-asws, so it was 
sent around with in the markets of Al-Kufa, and it is a right for me that I prose couplets over 
here of one of the intellectuals eulogising with it the slain from the Progeny-asws of the 
Rasool-saww.  

ِ-فَ قَالَِ

ِابْنِِبنِْتِِمَُُمَدٍِوَِوَصِيِ هِِ ُِ  -للِنَاظِريِنَِعَلَىِقَ نَاةٍِيُ رْفَاُِ  -رأَْ
ِمِن ْهُمِْوَِلًَِمُتَ فَجِ اُِ  -وَِالْمُسْلِمُونَِبِنَْظَرٍِوَِبِسَْمَاٍِ  -لًَِمُنْكِر 

كُِلَِأذُُنٍِتَسْمَاُِ  -الْعُيُونُِعَمَايًَِِكُحِلَتِْبِنَْظَركَِِ  -وَِأَصَمَِرُزُُْكَ
ِ ِإِلًَِتََنََتِْأَنَهاَ ِقَبَِْكَِمَضِْجَاُِ  -مَاِرَوْضَ  -لَكَِحُفْرَة ِوَِلَِطِ 

كَِرًا اَ َِ كُِنْتَِ ِْيَكُنِْبِكَِتَِْجَا  -أيَْ قَظْتَِأَجْفَانًَِوَ َِ  وَِأنَََّْتَِعَيْناًِ
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He said, ‘The (holy) head of the son-asws of the daughter-asws of Muhammad-saww and his-asws 
successor-asws is raised for the beholders upon a spear, and the Muslims are with looking and 
hearing. There is neither any denier from them nor any one mournful. May the eyes looking at 
you-asws be blinded and be deafened every ear that hears. There is no garden except you wish 
it would be a grave for you, and a line drawn for your slaying place. The eyelids woke up and 
you were in slumber for it, and the eyes slept what had not stayed awake for you-asws’. 

إِنَِابْنَِزيََِدٍِصَعِدَِالْمِنْبَََِفَحَمِدَِاللََِّ يَاعَهُِوَِقَ تَلَِِوَِأثَْنًَِعَلَيْهِِوَِقاَلَِفِِبَ عْضِكَِلًَمِهِِالْْمَْدُِللَِِِّالَذِيِأظَْهَرَِالَْْقَِوَِأهَْلَهُِقاَلَِثَُُِ ِْ ِوَِنَصْرَِأمَِيَرِالْمُؤْمِنِيَنِوَِأَ
 الْكَذَابَِابْنَِالْكَذَابِِ

He (the narrator) said, ‘Then Ibn Ziyad-la ascended the pulpit. He-la praised Allah-azwj and 
extolled upon Him-azwj and said in part of his-la speech, ‘The Praise is for Allah-azwj Who 
Revealed the truth and its people and Helped the commander of the faithful (meaning 
Yazeed-la) and his-la loyalists and Killed the liar son of the liar (meaning Al-Husayn-asws Bin 
Ali-asws)’.   

كَِانَِمِنِْخِيَا ِوَ يْئاًِحَتََِّقاَمَِإلِيَْهِِعَبْدُِالَلِِّبْنُِعَفِيفٍِالَْْزْدِي  َِ ِِِوَِزُهَادِهَافَمَاِزاَدَِعَلَىِهَذَاِالْكَلًَمِِ يعَ كَِانَتِْعَيْنُهُِالْيُسْرَاِذَهَبَِِرِِالشِ  تِْفِِيَ وْمِِالْْمََلِِوَِوَ
كَِانَِيُلًَزمُِِالْمَسْجِدَِالَْْعْظَمَِفَ يُصَلِ  ٍِّفِيهِِإِلََِاللَيْلِِفَ قَالَِيََِابْنَِ َِِإِنَِالْكَِالُْْخْرَاِفِِيَ وْمِِصِفِ يَنِوَ ذَابَِابْنَِالْكَذَابِِأنَْتَِوَِأبَوُكَِوَِمَنِِاسْتَعْمَلَكَِوَِمَرْجَانَ

 دُوَِالَلِِّأَِتَ قْتلُُونَِأبَْ نَاءَِالنَبِيِ يَنِوَِتَ تَكَلَمُونَِبِِذََاِالْكَلًَمِِعَلَىِمَنَابِرِِالْمُؤْمِنِينَِأبَوُهُِيََِعَِ

He-la had not increased upon this talk by anything until Abdullah Bin Afeef Al-Azdy stood up 
to him-la, and he was from the good Shias and their ascetic ones, and his left eye had gone 
(blind) during the day (battle of) the camel, and the other during the day (battle of) Siffeen, 
and he used to stay in the grand Masjid and pray in it up to the night. He said, ‘O Ibn 
Marjana-la! The liar son of the liar is you-la and your-la father, and the one you-la have used (as 
governor) and his-la father! O enemy of Allah-azwj! You-la are killing the sons-asws of the 
Prophets-as and are talking with this speech upon the pulpits of the Momineen?’ 

َِِالطاَهِرَةَِالَِفَ غَضِِبَِابْنُِزيََِدٍِثَُُِقاَلَِمَنِْهَذَاِالْمُتَكَلِ مُِفَ قَالَِأنَََِالْمُتَكَلِ مُِيََِعَدُوَِالَلِِّتَ قْتُلُِالذ ر ِِِقاَلَِ عَنْهُمُِالر جِْسَِوَِتَ زْعُمُِأنََكَِعَلَىِدِينِِيَ ِقَدِْأذَْهَبَِالَلُِّ َِ
سْلًَمِِوَاِغَوْثََهِْأَِ ِالْعَالَمِينَِِلًَِيَ نْتَقِمُونَِمِنِْطاَغِيَتِكَِاللَعِيِنِابْنِِاللَعِيِنِعَلَىِلِسَانِِمَُُمَدٍِرَسُولِِِ-يْنَِأوَْلًَدُِالْمُهَاجِريِنَِوَِالْْنَْصَارِِالِِْ  رَبِ 

He (the narrator) said, ‘Ibn Ziyad-la was angered, then said, ‘Who it is speaker?’ He said, ‘I am 
the speaker, O enemy of Allah-azwj! You-la killed the pure offspring which Allah-azwj had Kept 
away the uncleanness from them-asws, and you-la are claiming that you-la are upon the religion 
of Al-Islam? Oh help! Where are the children of the Emigrants and the Helpers? Why are they 
not taking revenge from the accursed son of the accursed upon the tongue of 
Muhammad-saww, Rasool-saww of Lord-azwj of the worlds?’’ 

ِليَِأْخُذُوهُِف َِقاَلَِفاَزْدَادَِغَضَِبُِابْنِِزيََِدٍِحَتََِّانْ تَفَخَتِْأوَْدَاجُهُِوَِقاَلَِعَلَ ٍَِّبِهِِ ٍِ ِنََحِيَ كُِلِ  هِِفَ بَادَرَِإلِيَْهِِالَْْلًَوِزَةُِمِنْ راَفُِمِنَِالَْْزْدِِمِنِْبَنِِّعَمِ  ِْ قَامَتِِالَْْ
بِِالْمَسْجِدِِوَِانْطلََقُواِبِهِِإِلََِمَنْزلِهِِِ َِ  فَخَلَصُوهُِمِنِْأيَْدِيِالَْْلًَوِزَةِِوَِأَخْرَجُوهُِمِنِْ

He (the narrator) said, ‘Then anger of Ibn Ziyad-la increased to the extent that his-la cheeks 
swelled and he-la said, ‘To me-la with him!’ The soldiers rushed towards him from every corner 
to seize him. The nobles from the clan of Azd, from the clan of his uncle stood up and they 
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rescued him from the hands of the soldiers and took him out from the door of the Masjid, 
and they went with him to his house.  

كَِمَاِأعَْمَىِعَيْنَِ الَْْعْمَىِأَعْمَىِالَْْزْدِِأعَْمَىِالَلُِّقَ لْبَهُ إِلََِهَذَاِ وَِاجْتَمَعَتِْمَعَهُمِْقَ بَائِِ هُِفأَْتُونِِبِهِِفَ قَالَِابْنُِزيََِدٍِاذْهَبُواِ فَ لَمَاِبَ لَغَِذَلِكَِالَْْزْدَِاجْتَمَعُواِ لُِفاَنْطلََقُواِ
 الْيَمَنِِليَِمْنَعُواِصَاحِبَهُمِْ

Ibn Ziyad-la said, ‘Go to this blind man, the blind one of (the clan of) Azd! Allah-azwj has Blinded 
his hear like his eyes have been blinded and come to me-la with him!’ When that reached (the 
clan of) Al Azd, they gathered, and they gathered the tribes of Al-Yemen with them in order 
to defend their companion’.  

عَثِِوَِأمََرَهُمِْبِقِتَالِِالْقَوْمِِقاَلَِوَِبَ لَغَِذَلِكَِإِلََِابْنِِزيََِدٍِفَجَمَِ ِْ  اَِقَ بَائِلَِمُضَِرَِوَِضَمَهُمِْإِلََِمَُُمَدِِبْنِِالَْْ

He (the narrator) said, ‘And that reached Ibn Ziyad-la. He-la gathered the tribes of Muzar and 
annexed them to Muhammad Bin Al-Ash’as and ordered them to fight the group’.  

ِ ِمِنَِالْعَرَبِِ دِيداًِحَتََِّقتُِلَِبَ يْنَهُمِْجَاَعَ َِ  قاَلَِفاَقْ تَتَلُواِقِتَالًًِ

He (the narrator) said, ‘They fought a severe battle until a group from the Arabs were killed 
between them’.  

كَِالْقَوْمُِمِنِْحَيْثُِتََْذَرُِفَ قَالَِلًَِعَلَيْكِِصَاحَتِْابْ نَتُِقاَلَِوَِوَصَلَِأَصْحَابُِابْنُِزيََِدٍِإِلََِدَارِِعَبْدِِالَلِِّبْنِِعَفِيفٍِفَكَسَرُواِالْبَابَِوَِاقْ تَحَمُواِعَلَيْهِِفَِ ََ ِهُِأَ
ِعَنِْنَ فْسِهِِوَِيَ قُولُِ ِ-نََوِليِنِِّسَيْفِ ٍِّفَ نَاوَلتَْهُِإِيََهُِفَجَعَلَِيَذُب 

يْخِ ٍِّوَِابْنُِأمُِ ِعَامِرِِ  -أنَََِابْنُِذِيِالْفَضِْلِِعَفِيفِِالطاَهِرِِ َِ ِ  -عَفِيف 
 -وَِبَطَلٍِجَدَلْتُهُِمُغَادِرِِ  -كَمِْدَارعٍِِمِنِْجَْعِكُمِْوَِحَاسِرِِ

He (the narrator) said, ‘And the companions of Ibn Ziyad-la arrived to the house of Abdullah 
Bin Afeef. They broke the door and stormed upon him. His daughter shouted, ‘The people 
have come to you!’, from where he could take precaution. He said, ‘It is not upon you. Give 
me my sword’. She gave it to him. He went on to defend himself and said, ‘I am a son of the 
one with merit, Afeef Al-Tahir. Afeef is my elder and son of Umm Aamir. How many from your 
crowd and guards and heroes you have abandoned by betrayal’.  

كُِنْتُِرَجُلًًِأُخَاصِمُِبَيْنَِيَدَيْكَِالْيَوْمَِهَؤُلًَءِِالْفَجَِ  تَْةَِِالْبََرَةَِِرَةَِقاَتلِِ ٍِّالْعِِقاَلَِوَِجَعَلَتِْابْ نَتُهُِتَ قُولُِيََِأبََتِِليَْتَنِّ

He (the narrator) said, ‘And his daughter went on to say, ‘If only I was a man, I would have 
confronted in front of you today against these transgressors, killer of the righteous family!’  

ِعَنِْنَ فْسِهِِفَ لَمِْيَ قْدِرِْعَلَيْهِِأَحَدِ  ٍِِوَِهُوَِيَذُب  كُِلِ ِجِهَ كُِلَمَاِجَاءُواِمِنِْجِِِقاَلَِوَِجَعَلَِالْقَوْمُِيَدُورُونَِعَلَيْهِِمِنْ كَِذَاِِهٍَِِوَ ِِ قاَلَتِْيََِأبَهَِْقَدِْجَاءُوكَِمِنِْجِهَ
ِيَسْتَعِِ  يُنِبهِِِحَتََِّتَكَاثَ رُواِعَلَيْهِِوَِأَحَاطُواِبِهِِفَ قَالَتِْبنِْتُهُِوَاِذُلًَهِْيَُُاطُِبَِِبِِوَِليَْسَِلَهُِنََصِر 

He (the narrator) said, ‘And the people went on to encircle him from every direction, and he 
was defending himself. But no one was able upon him, and every time they came to him from 
a direction, she said, ‘O father! They are coming to you from such and such direction, until 
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they outnumbered him and surrounded him. His daughter said, ‘Oh the disgrace! They have 
surrounded my father and there is no helper for him to seek assistance with’.  

ِ-فَجَعَلَِيدُِيرُِسَيْفَهُِوَِيَ قُولُِ

 -ضَاقَِعَلَيْكُمِْمَوْردِِيِوَِمَصْدَريِ  -أقُْسِمُِلَوِْيُ فْسَحُِلِِعَنِْبَصَريِ

He went on to rotate his sword and saying, ‘I swear, if my vision were to be unleashed for me, 
it would have been constricted upon you, coming to me and ambushing me’.  

دُِالَلِِّبْنُِعَفِيفٍِيََِعَدُوَِالَلِِّوَِبِاَِذَاِأَخْزاَنَِِقاَلَِالْْمَْدُِللَِِِّالَذِيِأَخْزاَكَِفَ قَالَِلَهُِعَبِْقاَلَِفَمَاِزاَلُواِبِهِِحَتََِّأَخَذُوهُِثَُُِحُِْلَِفأَُدْخِلَِعَلَىِابْنِِزيََِدٍِفَ لَمَاِرَآهُِ
ِ-اللَُِّ

ِلِِعَنِْبَصَريِ ََ  -ضَاقَِعَلَيْكَِمَوْردِِيِوَِمَصْدَريِ  -وَِالَلِِّلَوِْفُ رِ 

He (the narrator) said, ‘They did not cease with him until they seized him, then he was carried 
and entered unto Ibn Ziyad-la. When he-la saw him, he-la said, ‘The Praise is for Allah-azwj Who 
Humiliated you’. Abdullah Bin Afeef said to him-la, ‘O enemy of Allah-azwj! And what is that 
Allah-azwj has Humiliated me with? By Allah-azwj! Had my vision been relieved from me, it would 
have been constricted upon you, arriving to me, and ambushing me’.   

تَمَهُِمَاِأنَْتَِفَ قَالَِابْنُِزيََِدٍِيََِعَدُوَِالَلِِّمَاِتَ قُولُِفِِعُْْمَانَِبْنِِعَفَانَِفَ قَالَِيََِعَِ َِ َِِوَِ ِيََِابْنَِمَرْجَانَ ٍَ ِوَِعُْْمَانَِإِنِْأَسَاءَِأمَِْأَحْسَنَِوَِأَصْلَحَِأمَِْبْدَِبَنِِّعِلًَ
ِوَِلَكِنِْسَلْنِِّ لْعَدْلِِوَِالَْْقِ  ِِ  وَِعَنْكَِوَِعَنِْيزَيِدَِوَِأبَيِهِِِبيِكَِِعَنِْأَِأفَْسَدَِوَِالَلُِّتَ عَالََِوَلِ ِخَلْقِهِِيَ قْضِِ ٍِّبَ يْنَهُمِْوَِبَيْنَِعُْْمَانَِ

He-la said, ‘O enemy of Allah-azwj! What are you saying regarding Usman Bin Affan?’ He said, 
‘O slave of the clan of Ilaj! O Ibn Marjana-la!’ And he insulted him-la, ‘What are you-la and 
Usman, whether he is worse or better and reconciles or corrupts? And Allah-azwj will Judge 
between them and Usman with the justice and the truth, but ask me about your-la father, and 
about yourself-la, and about Yazeed-la and his-la father!’ 

َِ ٍِّْفَ قَالَِا ِالْعالَِِءٍِأوَِْتَذُوقَِالْمَوْتَِفَ قَالَِعَبْدُِالَلِِّبْنُِعَفِيفٍِبْنُِزيََِدٍِوَِالَلِِّلًَِسَألَْتُكَِعَنِْ ِأَنِْيَ رْزقَُنَِِِّمِينَِالْْمَْدُِللَِِِّرَبِ  كُِنْتُِأَسْأَلُِالَلَِّرَبِِ  ِقَدْ أمََاِإِن ِ
كُِفَِبَصَريِِيئَِسْتُِمِنَِالشَهَادَةِِوَِالْْنَِالْْمَْدُِلِلَِِّ كَِوَِسَألَْتُِالَلَِّأنَِْيََْعَلَِذَلِكَِعَلَىِيَدَيِْألَْعَنِِالشَهَادَةَِقَ بْلَِأنَِْتلَِدَكَِأمُِ  ِخَلْقِهِِوَِأبَْ غَضِِهِمِْإلِيَْهِِفَ لَمَا

َِِمِنِْ جَابَ ِمِنْهَاِوَِعَرَفَنَِِّالِِْ ِِ  هُِفِِقَدِيِمِدُعَائِ ٍّالَذِيِرَزَقنَِيهَاِبَ عْدَِالْيَأْ

Ibn Ziyad-la said, ‘By Allah-azwj! I-la will not ask you about anything, or you will taste the death!’ 
Abdullah Bin Afeef said, ‘The Praise is for Allah-azwj Lord-azwj of the worlds! As for I, I have been 
asking Allah-azwj, my Lord-azwj to Grace me the martyrdom before your-la father have even given 
birth to you-la, and I asked Allah-azwj to Make that to be upon the hands of the most accursed 
of His-azwj creatures and their most hateful to Him-azwj! When my vision was withheld, I 
despaired from the martyrdom, and now the Praise is for Allah-azwj Who has Graced it to me 
after the despair from it and has Made me recognise the Answering from Him-azwj regarding 
my ancient supplication’. 

 عُنُقُهُِوَِصُلِبَِفِِالسَبَخَِِِِفَ قَالَِابْنُِزيََِدٍِاضْربِوُاِعُنُقَهُِفَضُِربَِتِْ
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Ibn Ziyad-la said, ‘Strike off his neck and crucify in the marshland!’ 

ٍِِفاَنْ تَزَعُِ عَارَِالَْْزْدِِفاَجْتَمَاَِمِنْهُمِْسَبْعُمِائَ ِِ كَِانَِاللَيْلُِأرَْسَلَِإلِيَْهِِابْنُِزيََِدٍِمَنِْأَخْرَجَهُِمِنِْبَ يْتِهِِف َِِوهُِمِنَِالَْْلًَوِزَةِِوَِقاَلَِالْمُفِيدُِفَ لَمَاِأَخَذَتْهُِالَْْلًَوِزَةُِنََدَاِ لَمَا
 فَضَِرَبَِعُنُقَهُِوَِصَلَبَهُِفِِالسَبَخَِِِرَحَِْهُِاللَُِّ

And Al-Mufeed said, ‘When the soldiers had seized him, the slogan of (the clan of) Al-Azd was 
raised, and seven hundred from them gathered and rescued him from the soldiers. When it 
was the night, Ibn Ziyad-la sent to him ones who brought him out from his house. He-la struck 
off his neck and crucified him in the marshland. May Allah-azwj have Mercy on him’.  

يْخاًِفَ قَالَِيََِعَدُوَِالَلِِّأَِلَِ َِ كَِانَِ قاَلَِمَاِأرَاَنِِإِلًَِمُتَقَر ًِِِسْتَِصَاحِبَِأَبِِتُ راَبٍِقَِوَِقاَلَِابْنُِنََّاَِثَُُِدَعَاِجُنْدَبَِبْنَِعَبْدِِالَلِِّالَْْزْدِيَِوَ الَِبَ لَىِلًَِأعَْتَذِرُِمِنْهُِ
يْخ ِقَدِْذَهَبَِعَقْلُهُِوَِخَلَىِسَبِيلَهُِإِلََِالَلِِّبِدَمِكَِقاَلَِإِِ َِ  ذَنِْلًَِيُ قَر بُِكَِالَلُِّمِنْهُِبَلِْيُ بَاعِدُكَِقاَلَِ

And Ibn Nama said, ‘Then he-la called Jundab Bin Abdullah Al-Azdy, and he was an old man. 
He said, ‘O enemy of Allah-azwj! Weren’t you a companion of Abu Turab (Ali-asws)?’ He said, 
‘Yes, I will not apologise from it’. He-la said, ‘I-la do not see except that I-la should draw closer 
to Allah-azwj by (shedding) your blood’. He said, ‘Then, Allah-azwj will not Draw you closer to 
Him-azwj, but He-azwj would Distance you-la’. He-la said, ‘An old man. His mind has gone!’ And he-

la freed his way’.  

ِالُْْسَيْنِِعِفَدِيرَِبِهِِفِِسِكَكِِ ِِ ِِِوَِق َِِثَُُِقاَلَِالْمُفِيدُِوَِلَمَاِأَصْبَحَِعُبَيْدُِالَلِِّبْنُِزيََِدٍِبَ عَثَِبِرأَْ مُرَِبِهِِعَلَ ٍَِّوَِهُوَِعَلَىِبَائلِِهَاِفَ رُوِيَِالْكُوفَ عَنِْزَيْدِِبْنِِأرَْقَمَِأنَهَُِ
يَ قْرأَُِ عْتُهُِ ٍِِلِِفَ لَمَاِحَاذَانِِسََِ كِانوُاِمِنِْآيَتنِاِعَجَباًِِ-رُمْحٍِوَِأنَََِفِِغُرْفَ  أمَِْحَسِبْتَِأنََِأَصْحابَِالْكَهْفِِوَِالرَقِيمِ

Then Al-Mufeed said, ‘And when Ubeydullah-la Bin Ziyad-la woke up in the morning, he-la send 
the (holy) head of Al-Husayn-asws, and it was paraded with in the markets of Al-Kufa and its 
tribes. It is reported from Zayd Bin Arqam, ‘It was passed by me, and it was upon a spear, and 
I was in an upper room of mine. When it was parallel to me, I heard him-asws recite: Or, do you 
reckon that the Companions of the Cave and the Inscription were of Our wondrous Signs? 
[18:9].  

عْريِِعَلَ ٍَِّوَِنََدَيْتُِرأَْسُكَِيََِابْنَِرَسُولِِ ِِ  الَلِِّأعَْجَبُِوَِأعَْجَبُِِفَ قَفَِوَِالَلِِّ

By Allah-azwj, my hair stood on its ends and I called out, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! Your-asws 
(holy) head is a wonder and a wonder!’ 

كَِتَبَِعُبَيْدُِالَلِِّبْنُِزيََِدٍِإِلََِيزَيِدَِبْنِِمُعَِ كَِتَِوَِقاَلَِالسَيِ دُِوَ ِوَِخَبََِِأهَْلِِبَ يْتِهِِوَ َِِيَُْبَهُُِبقَِتْلِِالُْْسَيْنِ ِِِاوِيَ بَِأيَْضِاًِإِلََِعَمْروِِبْنِِسَعِيدِِبْنِِالْعَاصِِأمَِيِرِالْمَدِينَ
 بِِْْلِِذَلِكَِ

And the Seyyid (Ibn Tawoos) said, ‘And Ubeydullah-la Bin Ziyad-la wrote to Yazeed-la Bin 
Muawiya-la inform him-la with the killing of Al-Husayn-asws and the news of his-asws family 
members, and he-la wrote as well to Amro Bin Saeed Bin Al-Aas-la, governor of Al-Medina with 
similar to that’. 

ِفَ قَالَِانِْوَِقاَلَِالْمُفِيدُِوَِلَمَاِأنَْ فَذَِإلَِابْنُِزيََِدٍِبِِ ِالُْْسَيْنِِعِإِلََِيزَيِدَِتَ قَدَمَِإِلََِعَبْدِِالْمَلِكِِبْنِِأَبِِالْْاَرِثِِالس لَمِ ٍِّ  ِِ َِعَمْرَوِبْنَِسَعِيدِِبْنِِرَأْ طلَِقِْحَتََِّتََِِْ
رْهُِبقَِتْلِِالُْْسَيْنِِع ِِِفَ بَشِ  لْمَدِينَ ِِ   الْعَاصِِ
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And Al-Mufeed said, ‘And when Ibn Ziyad-la dispatched the (holy) head of Al-Husayn-asws to 
Yazeed-la, he-la proceeded to Abdul Malik Bin Abu Al-Haris Al-Sulamy. He-la said, ‘Go until you 
come to Amro Bin Saeed Bin Al-Aas-la at Al-Medina and give him-la the good news of the killing 
of Al-Husayn-asws’.  

ِِِفَ لَقِيَنِِّرَجُل ِمِنِْقُ رَيْشٍِفَ قَالَِمَاِالَِْ ِوَِسِرْتُِنَْوَِالْمَدِينَ َِ ِنََِإلِيَْهِِراجِعُونَِإِنََِللَِِِّوَِإِِِقاَلَِ بََُِعِنْدَِالَْْمِيِرِتَسْمَعُهُِبََُِفَ قُلْتُِالَِْقاَلَِعَبْدُِالْمَلِكِِفَ ركَِبْتُِراَحِلَ
 قتُِلَِوَِالَلِِّالُْْسَيْنُِ

Abdul Malik said, ‘I rode my animal and travelled towards Al-Medina, and a man from Quraysh 
met me. He said, ‘What is the news?’ I said, ‘The news is with the emir’. I made him listen to 
it. He said, ‘We are for Allah-azwj and are returning to Him-azwj! By Allah-azwj! Al-Husayn-asws has 
been killed!’ 

ِ ِبْنُِعَلِ ٍٍّ  ِفَ نَافَ لَمَاِدَخَلْتُِعَلَىِعَمْرِوِبْنِِسَعِيدٍِقاَلَِمَاِوَراَكَِفَ قُلْتُِمَاِسَرَِالَْْمِيَرِقتُِلَِالُْْسَيْنُ َْ ْْلَِدِِبِقَتِْفَ قَالَِاخْرُ ِمِ ًِِقَط  لِهِِفَ نَادَيْتُِفَ لَمِْأَسََْاِْوَِالَلِِّوَاعِيَ
عُواِالنِ دَاءَِبقَِتْلِهِِ ِحِيَنِسََِ مٍِفِِدُورهِِمِْعَلَىِالُْْسَيْنِِبْنِِعَلِ ٍٍّ  ِِ ِِِبَنِِّهَا  وَاعِيَ

When I entered to see Amro Bin Saeed-la, he-la said, ‘What is behind you?’ I said, ‘What will 
cheer the governor. Al-Husayn-asws Bin Ali-asws has been killed’. He-la said, ‘Go out and call out 
with his-asws being killed’. I called out. By Allah-azwj! I had not heard screaming at all like the 
screaming of the clan of Hashim-as in their houses, screaming upon Al-Husayn-asws Bin Ali-asws, 
when they heard the call of his-asws having been killed.  

ِ-كَرِبَِمَعْدِيروِِبْنِِثَُُِدَخَلْتُِعَلَىِعَمْروِِبْنِِسَعِيدٍِفَ لَمَاِرَآنِِتَ بَسَمَِإِلََِضَاحِكاًِثَُُِأنَْشَأَِمُتَمَِْ لًًِبِقَوْلِِعَمِْ

بَنِِّزيََِدٍِعَجًَِِ  -كَعَجِي ُِِّنِسْوَتنَِاِغَدَاةَِالَْْرْنَبِِ  -عَجَتِْنِسَاءُِ

Then I entered to see Amro Bin Saeed-la. When he-la saw me, he-la smiled at me laughingly, 
then he prosed with the words of Amro Bin Madeykarb, ‘The women of the clan of Ziyad 
clamoured with a clamour, like the clamour of our women in the early morning’.  

ِبقَِتْلِِالُْْسَيْنِِ َِ صَعِدَِالْمِنْبَََِفأََعْلَمَِالنَا ِِِعُْْمَانَِثَُُِ ِ ِبِوَاعِيَ  زَلَِعِوَِدَعَاِليَِزيِدَِوَِن َِثَُُِقاَلَِعَمْر وِهَذِهِِوَاعِيَ

Then Amro-la said, ‘This is a screaming for the screaming for Usman’. Then he-la ascended the 
pulpit and let the people know with the Killing of Al-Husayn-asws and supplicated for Yazeed-la 
and descended.  

كِمِخطبِِبعدِخطبِِوِموعظِِبعدِموعظِوِقالِصاحبِالمناقبِقالِفِِخطبتهِإنهاِلدمِِبلدمِِوِ ِ ِفَماِت ُِِ-صدمِِبصدمِ ِ ِِلغَِ  غْنِِالن ذُرُِحِكْمَ

And the author of ‘Al-Manaqib’ said, ‘He-la said in his-la sermon, ‘It (killing of Al-Husayn-asws) 
was a bruise for a bruise, and a shock for a shock (at the killing of Usman)! How many sermons 
after sermons, and preaching after preaching, Being a perfect Wisdom – but warning did not 
avail (them) [54:5].  

كِعادتناِوِعادتهِوِِِيكنِمنِأمرهِ كِانِوِلكنكِيفِموِاللهِلوددتِأنِرأسهِفِِبدنهِوِروحهِفِِجسدهِأحيانَكِانِيسبناِوِنَّدحهِوِيقطعناِوِنصله ا
 نصناِبِنِسلِسيفهِيريدِقتلناِإلًِأنِندفعهِعنِأنفسنا
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By Allah-azwj! I would love it if his-asws (holy) head was in his-asws body, and his-asws soul in his-asws 
body. We were alive and he-asws was reviling us and we were praising him-asws, and he-asws cut 
us off and we connected with him-asws, and his-asws lineage were inimical to us like his-asws 
enmity, and it would not have happened from his-asws matter what happened, but how could 
we have dealt with the one who unsheathed his-asws sword intending to kill us, except that we 
repel him-asws from ourselves!’ 

 فقامِعبدِاللهِبنِالسائبِفقالِلوكِانتِفاطمِِحيِِفرأتِرأِِالْسينِلبكتِعليه

Abdullah Bin Al-Sa’ib stood up and said, ‘If (Syeda) Fatima-asws had been alive, and seen the 
(holy) head of Al-Husayn-asws, she-asws would have cried upon him-asws!’  

كِانتِفاطمِِحيِِلبكتِعينهاِوِحرتكِبدهاِو اِمِفجبههِعمروِبنِس             عيدِوِقالِننِأحقِبفاطمِِمنكِأبوهاِعمناِوِزوجهاِأخونَِوِابنهاِابنناِلو
 لًمتِمنِقتلهِوِدفعهِعنِنفسه

Amro Bin Saeed-la confronted him and said, ‘We are more rightful with (Syeda) Fatima-asws 
than you are. Her-asws father-asws was our uncle-saww, and her-asws husband was our brother-asws, 
and her-asws sons-asws are our sons-asws. If (Syeda) Fatima-asws had been alive, her-asws eyes would 
have cried, and her-asws liver would have heated up, and she-asws would not have blamed (us) 
for having killed him-asws’. And he defended himself’.  

قاَلَِالْمُفِيدُِفَدَخَلَِبَ عْضُِمَوَالِِعَبْدِِالَلِِّبْنِِجَعْفَرِِبْنِِأَبِِطاَلِبٍِفَ نَعَىِإلِيَْهِِ  ابْ نَيْهِِفاَسْتََجَْاَِِثَُُِ

Then Al-Mufeed said, ‘One of the friends of Abdullah-asws Bin Ja’far-asws Bin Abu Talib-asws 
entered, and his daughter gave the news of death to him-asws. He said, ‘We are for Allah-azwj 
and are returning to Him-azwj’.  

ِفَحَذَفَهُِعَبْدُِالَلِِّبْنُِجَعْفَرٍِبنَِعْلِهِِثَُُِِأبَوُِالسَلًَسِلِِفَ قَالَِ ِتَ قُولُِهَذَامَوْلََِعَبْدِِالَلِِّهَذَاِمَاِلَقِينَاِمِنَِالُْْسَيْنِِبْنِِعَلِ ٍٍّ  وَِالَلِِّلَوِْ ِقاَلَِيََِابْنَِاللَخْنَاءِِأَِللِْحُسَيْنِ
هِدْتهُُِلََْحْبَبْتُِأنَِْلًَِ  أفُاَرقَِهُِحَتََِّأقُْ تَلَِمَعَهَُِِِ

Abu Al-Salasil, this slave of Abdullah, ‘This is what we have faced from Al-Husayn-asws Bin 
Ali-asws’. So Abdullah Bin Ja’far-asws had thrown his-asws slipper at him, then said: ‘O son of the 
ugly talker! Is it for Al-Husayn-asws you are saying this? By Allah-azwj! If I-asws had attended with 
him-asws, I-asws would have loved not to separate from him-asws until I-asws was killed with 
him-asws.  

 رَيْنِِمَعَهُِصَابِِبِِِمَاِأَنَهمَُاِأُصِيبَاِمَاَِأَخِ ٍِّوَِابْنِِعَمِ  ٍِّمُوَاسِيَيْنِِلَهُِصَابِِوَِالَلِِّإِنهَُِلَمِمَاِيَسْخَىِبنَِفْسِ ٍِّعَنْهُمَاِوَِيُ عَز يِِعَنِِالْمُِ

By Allah-azwj! When my-asws soul is liberal for them-asws and is consoling about the calamities of 
theirs-asws, they-asws were afflicted with my-asws brother-asws, and my-asws cousin-asws, comforting 
to him-asws, patiently with him-asws’. 

أقَْ بَلَِعَلَىِجُلَسَائهِِِفَ قَالَِالْْمَْدُِللَِِِّعَزَِعَلَ ٍَِّمَصْرعَُِالُْْسَيْنِِإِنِْلًَِأَكُنِْآسَيْتُِحُسَيْن  سَاهُِوَلَدَايَِاًِبيَِدِيِفَ قَدِْآثَُُِ
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Then he-asws turn to his-asws gatherers and said, ‘The Praise is for Allah-azwj Who Comforted 
upon me-asws the slaying of Al-Husayn-asws, that I-asws could not comfort Husayn-asws with my-asws 
hands, but my-asws two sons-asws have comforted him-asws’. 

رَةًِوَِمَعَهَاِأَخَوَاتُِاَِأمُِ ِفَخَرَجَتِْ يْنِِعِحَاس        ِ عَتِْنَ عْ ٍَِّالُْْس        َ ُِِوَِزَيْ نَبُِبَ نَاتُِعَقِيلٍِتَ بْكِ ٍِّهَانِِِأمُ ِلقُْمَانَِبنِْتُِعَقِيلِِبْنِِأَبِِطاَلِبٍِحِيَنِسََِ وَِرَمْلَ ئٍِوَِأَسَْاَءُِ
لطَف ِِ ِِ  قَ تْلًَهَاِ

Umm Luqman Bint Aqeel Bin Abu Talib-asws came out when she-ra heard the obituary of Al-
Husayn-asws, in a sorry state, and with her-asws were her-ra sisters Umm Hany-ra, and Asma’a-ra, 
and Ramlah-ra, and Zainab-ra, daughters of Aqeel, crying their-ra slain ones at Al-Taff (Karbala). 

ِ-تَ قُولُِوَِهِ ٍَِّ

 -مَاِذَاِفَ عَلْتُمِْوَِأنَْ تُمِْآخِرُِالْْمَُمِِ  -مَاِذَاِتَ قُولُونَِإِذِْقاَلَِالنَبِ ِلَكُمِْ
ِوَِبِِهَْلِ ٍِّبَ عْدَِمُفْتَ قَدِي  -مِن ْهُمِْأُسَارَاِوَِقَ ت ْلَىِضُر جُِواِبِدَمِِ  -بِعِتََِِْ

كَِانَِهَذَاِجَزاَئِ ٍِّإِذِْنَصَحْتُِلَكُمِْ  -تُُْلِفُونِِبِسُوءٍِفِِذَوِيِرَحِِْ ٍّأنَِْ  -مَا

And she-ra said, ‘What is that you would be saying when the Prophet-saww says to you: ‘What is 
that you have done with my-saww offspring my-saww family after my-saww absence, and you are 
last of the communities? From them were made captives, and slain, and stained with blood. 
This wasn’t my-saww reward when I-saww had advised to you all that you had to replace me-saww 
with evil regarding my-saww family-asws and my-saww relatives?’  

ِِِ لْمَدِينَ ِِ يْنِِعِ عِيدٍِبِقَتْلِِالُْْس َ كَِانَِاللَيْلُِفِِذَلِكَِالْيَوْمِِالَذِيِخَطَبَِفِيهِِعَمْرُوِبْنُِس َ اَِأهَْلُِالِِْفَ لَمَا وْتهَُِسََِ مَعُونَِص َ ِِِفِِجَوْفِِاللَيْلِِمُنَادِيًَِيُ نَادِيِيَس ْ مَدِينَ
َِخْصَهُِ  -وَِلًَِيَ رَوْنَِ

When it was the night during that day in which Amro-la Bin Saeed-la had addressed with the 
killing of Al-Husayn-asws, at Al-Medina, the people of Al-Medina heard in the middle of the 
night, a caller calling out, they heard his voice but did not see his person: - 

لْعَذَابِِوَِالتَ نْكِيلِِ  -أيَ  هَاِالْقَاتلُِونَِجَهْلًًِحُسَيْناًِ ِِ  -أبَْشِرُواِ
 -مِنِْنَبٍِ ِوَِمُرْسَلٍِوَِقبَِيلِِ  -كُل ِأهَْلِِالسَمَاءِِيَدْعُوِعَلَيْكُمِْ
تُمِْعَلَىِلِسَانِِابْنِِدَاوُدَِ يلِِ  -قَدِْلعُِن ْ نَِْ  وَِمُوسَىِوَِصَاحِبِِالِِْ

O you speakers ignorant of Husayn-asws! Receive news of the Punishment and the Torment. All 
people of the sky are supplicating against you all, from a Prophet-as, and Messenger-as, and 
martyr. You have been cursed upon the tongue of Dawood-as, and Musa-as, and the owner of 
Evangel!’ 

ابِوِرجلًِبوِقالِابنِنَّاِوِرويِأنِيزيدِبنِمعاويِِلعنهماِاللهِبعثِبِقتلِالْسينِعِإلَِالمدينِِمُرزِبنِحريثِبنِمسعودِالكلبِِمنِبنِّعديِبنِح
كِانَِمنِأفاضلِأهلِالشام  منِيهراِو

And Ibn Nama said, ‘And it is reported that Yazeed-la Bin Muawiya-la, may Allah-azwj Curse them-

la both, sent the report of the killing of Al-Husayn-asws to Al-Medina, with Mahraz Bin Harees 
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Bin Masoud Al-Kalby from the clan of Aday Bin Habab, and a man from (clan of) Yahra’a, and 
they were from the meritorious ones from the people of Syria.  

كِمهاِعلىِرأسهاِتتلقاهمِوِه ٍِّتبك ٍّ ِ-فلماِقدماِخرجتِامرأةِمنِبناتِعبدِالمطلبِقيلِه ٍِّزينبِبنتِعقيلِنَِرةِِعرهاِواضعِ

 ماِذاِتقولونِإذِقالِالنبِِلكم

ِإلَِآخرِالْبيات

When they arrived, a woman from the daughters-ra of Abdul Muttalib-asws came out. It is said 
she-asws is Zainab Bint Aqeel-ra. She-ra spread her-ra hair and placed her-ra scarf upon her-asws 
head to receive them and she-asws cried, ‘What is that you will be saying, when the Prophet-

saww says to you’ – up to the end of the couplets. 

ِ ِتَصْرخُُِوَِقاَلَتِْقتُِلَِالُْْسَِ َِِإِذِْدَخَلَتِْصَارخَِ َِبٍِبَ يْنَمَاِأنَََِعِنْدَِأمُِ ِسَلَمَ هْرُِبْنُِحَوْ َِ َِِفَ عَلُوهَاِمَلَََِالَلُِّقُ بُورَهُمِْنََراًِيْنُِقاَلَتِْأمُ ِسَلَِوَِقاَلَِ  مَ

And Shahr Bin Howshab said, ‘While I was in the presence of Umm Salama-ra when a screaming 
woman entered shouting, and she said, ‘Al-Husayn-asws had been killed!’ Umm Salama-ra said, 
‘They have done it. May Allah-azwj Fill their graves with fire’.  

ريِخِِالْبَلًذُِ ََ كُِلِ ِجَانِبٍِفَ قَالَِمَرْوَانُِبْنُِاوَِنَ قَلْتُِمِنِْ ُِِمِنْ َِِسَُِعَتِِالْوَاعِيَ ِالُْْسَيْنِِالْمَدِينَ ُِ ِأنَهَُِلَمَاِوَافََِّرأَْ ِ-كَمِِلَِْْريِِ 

دَِمُلْكٍِفاَسْتَ قَرَِ  -ضَرَبَتِْدَوْسَرُِفِيهِمِْضَرْبًَِِ  -أثَْ بَ تَتِْأوَََْ

And it is transmitted from the history by Al-Balazuri, ‘When the (holy) head of Al-Husayn-asws 
arrived at Al-Medina, I heard the screaming from every side. Marwan-la Bin Al-Hakam-la said, 
‘A battalion has struck them with a strike. The pegs of the kingdom are (now) affirmed and 
settled’.  

ِ-أَخَذَِيَ نْكُتُِوَجْهَهُِبِقَضِِيبٍِوَِيَ قُولُِِثَُُِ

 -وَِلَوْنُكَِالَْْحَْْرُِفِِالَْدَيْنِِ  -يََِحَبَذَاِبَ رْدُكَِفِِالْيَدَيْنِِ
تَِبِِجْسَدَيْنِِ َِ فَيْتُِمِنْكَِالنَ فْسَِيََِحُسَيْنُِ  -كَأنَهَُِ َِ 

Then he-la went on to tap his-asws face with the stick and saying, ‘How lovely! Your-asws coldness 
is in the (my-la) hands, and your-asws colour is red in the two cheeks. It is as if you-asws spent the 
night in the red cloth. I-la have healed the soul from you-asws, O Husayn-asws!’’5 

 

 

                                                      
5 Bihar Al-Anwaar – V 45, The book of History – Al-Hassan-asws, Ch 39 H 1 / 7 


